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Il design guarda all’estetica e, allo stesso tempo, risponde alle specifiche esigenze dell’oggetto.
Artelinea propone l'upgrade tra funzionalita e bellezza, tra emozione e stile rigoroso. Una natu-
rale estensione del pensiero progettuale dell’azienda: la liberta espressiva non ha limiti ed € un
percorso tra storia e ricerca.

Design medleys of materials and shapes. Design means beauty meeting the specific needs of
the objects. Artelinea offers an upgrade between functionality and beauty, between emotion and
rigorous style. A natural extension of the company’s design thinking: freedom of expression has
no limits and is a path between history and research.

Medleys conceptuels de formes et de matiéres. Le design se tourne vers I'esthétique tout
en respectant les exigences de l'objet. Artelinea propose un upgrade qui allie fonctionnalité et
beauté, émotions et rigueur de style. Une extension naturelle de la pensée conceptuelle de notre
société : la liberté d’expression n’a pas de limite et trace un parcours passionné entre histoire et
découverte.

Design Medleys von Materialien und Formen. Das Design ist &sthetisch und entspricht gleich-
zeitig den spezifischen Anforderungen des Objekts. Artelinea bietet ein Upgrade zwischen Fun-
ktionalitat und Schénheit, zwischen Emotion und rigorosem Stil. Eine natirliche Erweiterung des
Design-Denkens des Unternehmens: Die Ausdrucksfreiheit kennt keine Grenzen und ist ein Weg
zwischen Geschichte und Forschung.

#1 Quadra 4
#1 Quadra + Regolo Colors 22
#2 Volumi 36
#3 Alexander + Regolo Alexander 60
#3 Alexander 70
#4 Monolite 76
#5 Basin 20
#6 Mirrors 92
#7 Finishes 94




Quadra Collection Coerenza e sorpresa.

design Anita Brotto Cristallo e calore. Quadra
¢ il ponte tra innovazione
tecnologica e dimensione
emotiva.

Consistency and surprise.
Crystal and warmth.

Quadra is a bridge between
technological innovation and
emotional dimension.
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Cohérence et surprise.
Verre et chaleur. Quadra fait
le lien entre innovation
technologique et dimension
émotionnelle.

Besténdigkeit und Uberraschung.
Glas und Hitze. Quadra ist die
Brlicke zwischen technologischer
Innovation und einer emotionalen
Dimension.

#1
Ouadra

4 flutes + glass







Composition AL611
Quadra Collection

Top/basintop
Cashmere D9

Basin
Portofino collection
Opalite Nero 24

Cabinet Covering
Cashmere D9
Flutes Peonia E7

Mirror
Piegami Collection
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Nata dal connubio tra studio del
dettaglio e interpretazione storica,
Quadra racchiude la voglia di bello
e il bisogno di semplice razionalita.

Born from the union between

the study of detail and historical
interpretation, Quadra embodies
the desire for beauty and the need
for simple rationality.

Recherche méticuleuse du détail
et réinterprétation du classique
se mélent dans une collection
qui respire I'envie de beauté et le
besoin de rationalité

Quadra ist aus der Verbindung von
Detailforschung und historischer
Interpretation hervorgegangen

und verkérpert den Wunsch nach
Schénheit und das Bedurfnis nach
einfacher Rationalitéat.

flutes + glass
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Composition AL612
Quadra Collection

Top/basintop
Cashmere D9

Basin
Milano collection
Fumé FU

Cabinet Covering
Cashmere D9
Flutes Peonia E7

Mirror
Tama Collection
Bronzo BR
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Quadra Collection Artelinea da sempre considera
design Anita Brotto i propri mobili “oggetti” unici in virtd
della possibilita di personalizzarli
con la scelta di colori, finiture
e abbinamenti. Quadra porta
all’estremo questo concetto non
solo con 'ampliamento della
gamma cromatica e materica
ma soprattutto nella componibilita.

Artelinea has always considered

its furniture to be unique
@ “objects” thanks to the possibility
of customizing them choicing their
colors, finishes and combinations.
Quadra carries this concept to
the extreme not only with the
expansion of the chromatic
and material range but above
all with its modularity.

Artelinea a toujours créé des objets
uniques, meubles individualisés

en vertu des innombrables
possibilités de personnalisation
des couleurs et des matiéres.
Quadra extrémise ce concept non
seulement grace a I'extension de
la gamme chromatique et de la
palette des matiéres mais surtout a
travers la grande modularité de ses
éléments.

Artelinea hat seine Mdbel

immer als einzigartige ,,Objekte”
angesehen, da sie durch die
Auswahl von Farben, Oberflachen
und Kombinationen personalisiert
werden kénnen. Quadra bringt
dieses Konzept nicht nur mit

der Erweiterung des Farb- und
Materialbereichs, sondern vor
allem in der Modularitat auf das
AuBerste.

#1
Ouadra

14 flutes + glass







Composition AL613
Quadra Collection

Top/basintop
Smeraldo D8

Cabinet Covering
Smeraldo D8
Flutes Peonia E7

Mirror
Led Collection
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Composition AL614
Quadra Collection

Top/basintop
Cashmere D9

Basin
Solid Surface

Cabinet Covering
Cashmere D9
Flutes Bianco B3

Mirror
Tama Collection
Bronzo BR







Quadra +
Regolo Colors collection
design Anita Brotto

) -

Recolo Colors

Ouadra +

#1

22

La trasversalita non si ferma agli
abbinamenti di mobili, specchi

e lavabi ma si concretizza

nella coerenza tra le collezioni
che diventano strumenti di
progettazione.

The transversality does not end
with the combinations of furniture,
mirrors and washbasins but is also
realized in the coherence between
the collections that become design
tools.

La transversalité ne s’arréte pas
a l'association meubles/miroirs/
vasques, elle se concrétise dans
la cohérence entre les collections
qui deviennent de véritables
instruments de conception.

Die Transversalitat hort nicht bei
den Kombinationen von Mdébeln,
Spiegeln und Waschbecken
auf, sondern wird in der
Kohéarenz zwischen den beiden
Kollektionen verwirklicht, die zu
Designwerkzeugen werden.

glass + glass













Quadra +
Regolo Colors collection
design Anita Brotto

) -

Recolo Colors

Ouadra +

#1

26

Come un calmo bacino naturale,

il lavabo Portofino unisce
trasparenze e suggestioni,
riportando alla memoria storie
antiche di vetri e natura, di
saggezza e temperamento,

di viaggi e di scoperte. Artelinea
riscrive il lavabo in appoggio
traducendolo in misure e geometrie
contemporanee.

Like a calm natural basin, the
Portofino washbasin combines
transparencies and suggestions,
recalling ancient stories of

glass and nature, of wisdom

and temperament, of travel and
discovery. Artelinea, thanks to its
technological skills, rewrites the
over level basins with new sizes
and contemporary geometry, with
colours beyond fashion.

Comme un bassin d’eau naturel
et calme, la vasque Portofino unit
transparences et suggestions,
ramenant a la mémoire des
histoires anciennes de verre

et de nature, de sagesse et de
tempérament, de voyages et de
découvertes.

Wie ein ruhiges naturliches
Becken kombiniert das Portofino-
Waschbecken Transparenzen und
Vorschlage und erinnert an alte
Geschichten tber Glas und Natur,
Uber Weisheit und Temperament,
Uber Reisen und Entdeckungen.
Artelinea schreibt das
Aufsatzbecken neu und Ubersetzt
es in zeitgendssische GréBen und
Geometrien.

flutes + glass







Basin Basin
Portofino collection Portofino collection
Opalite bianco 20 Zaffiro Z
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Grigio 54
Flutes Grigio B8

Mirror
I X Piegami Collection

Composition AL615
Quadra +
Regolo Colors Collection
Top/basintop
Grigio 54
Flutes Grigio B8
Basin

I Portofino Collection
Zaffiro Z
Cabinet Covering
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Composition AL616
Quadra +
Regolo Colors Collection

Top/basintop
Grigio 54

Cabinet Covering
Grigio 54/Flutes Grigio B8

Mirror
Piegami Collection
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Composition AL616B
Quadra +
Regolo Colors Collection

Top/basintop
af Grigio 54
U Flutes Grigio B8

Basin
Portofino collection

Yy I Opalite Bianco 20
'II | Cabinet Covering
| Grigio 54
| Flutes Grigio B8
Mirror
y Piegami Collection
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La collezione Volumi si declina in
un programma complesso capace
di racchiudere la storia dei prodotti
Artelinea e contemporaneamente
di rispondere alle esigenze
estetiche, spaziali e cromatiche.

Volumi collection
design Anita Brotto

Volumi collection is organized

into a complex program
encompassing the history of
Artelinea products and, at the
same time, responding to aesthetic,
spatial and chromatic needs.

La collection Volumi se décline
dans un programme articulé,
représentatif de I'histoire des
produits Artelinea tout en
répondant aux nouvelles exigences
d’espace et aux derniéres
tendances esthétiques.

Die Volumi-Kollektion umfasst ein
komplexes Programm, das die
Geschichte der Artelinea-Produkte
miteinschlieBt und gleichzeitig

auf asthetische, rdumliche und
farbliche Bedurfnisse eingeht.

H#2
Volumi

36 glass + glass + aluminium
















41






43



La cifra stilistica di Volumi € data
dall’apertura a gola in alluminio e
dalla modularita che si sviluppa dal
cassetto: un elemento contenitivo
diventa il segno distintivo della
collezione.

Volumi collection
design Anita Brotto

The style of Volumi is given by
the opening aluminum strip and
the modularity that develops from
the drawer: a storage element
becomes the hallmark of the
collection.

L'empreinte stylistique de Volumi
est sa gorge prise de main en
aluminium et sa modularité qui
se développe a partir du simple
tiroir : un élément de rangement
qui devient le signe distinctif de la
collection.

Die stilistische Handschrift von
Volumi ist die Griffleiste aus
Aluminium und die Modularitat, die
sich aus der Schublade entwickelt:
Ein Aufbewahrungselement wird
zum Markenzeichen der Kollektion.

H#2
Volumi

44 flutes + glass + aluminium







Composition AL618
Volumi Collection

Top/basintop
Notte 39

Cabinet Covering
Flutes Notte B9
Gesso silk EO
Strip Titanio

Mirror
Piegami Collection
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Roma collection
Blu BL
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Volumi collection Rigore contemporaneo: Volumi

design Anita Brotto declinato nel cassettone con
lavabo in appoggio fa della
semplicita il valore aggiunto e
duraturo.

Contemporary rigorous shapes:
o o Volumi vanities with deep drawer
make simplicity an added and
lasting value.

Rigeur contemporaine: Volumi
dans sa version grand caisson
avec vasque a poser fait de la
simplicité une valeur ajoutée
durable.

ZeitgemaBe Strenge: Volumi
abgeleitet mit hohem Auszug
und Aufsatzbecken erlangt durch
Schlichtheit einen nachhaltigen
Mehrwert.

H#2
Volumi

59 opalite + glass + aluminium




53












Basin
Portofino collection
Opalite Nero 24










Alexander +
Regolo Alexander Collection
design Anita Brotto

Recolo Alexander

Alexander +

#3

60

Alexander nasce dalla voglia

di proporre un oggetto lussuoso
nellimmagine, ricco nei materiali,
esclusivo nei dettagli.

Alexander was born from the
desire to propose an object, rich in
materials, exclusive in details with
a luxurious image.

Alexander nait de I'envie de
proposer un objet luxueux

dans I'image qu'il véhicule, riche
dans les matiéres dont il se pare,
exclusif dans les détalils.

Alexander wurde aus dem
Wunsch heraus geboren, ein
luxuriéses Objekt vorzuschlagen,
das reich an Materialien und
exklusiv an Details ist.

Finitura
Titanio e Noce Canaletto

Finitura
Nero e Peltro

wood + glass + aluminium

Finitura
Bronzo e Bronzo
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Top/basintop
Gesso Silk EO
Bronzo BR
Bronzo







Composition AL621
Alexander Collection

Top/basintop
Gesso Silk EO

Basin
Portofino collection
Opalite Bianco 20

Cabinet Covering
Gesso Silk EO
Noce Canaletto NC

Mirror
Piegami Collection

68







Alexander Collection Come il famoso drink,

design Anita Brotto Alexander gioca sull’equilibrio:
fianchi con leggera raggiatura
con le finiture legno di Artelinea,
portasciugamani in metallo e
frontali in vetro sono gli ingredienti
per comporre un mobile esclusivo
e personalizzabile.

Like the famous drink, Alexander
plays on balance: slightly rounded
sides in Artelinea wood finishes,
metal towel racks and glass

front panels are the ingredients

to compose an exclusive and
customizable piece of furniture.

Tout comme le célébre cocktalil,
Alexander joue sur I'équilibre :
cotés légérement arrondis dans
les finitions de bois de la gamme
Artelinea, porte-serviettes en
métal et revétements frontaux
en verre sont les ingrédients qui
composent un meuble exclusif et
personnalisable.

Wie das berihmte Getréank spielt
Alexander im Gleichgewicht:

Leicht abgerundete Seiten mit
Artelinea-Holzoberflachen,
Metallhandtuchhalter und
Glasfronten sind die Zutaten

flir ein exklusives und anpassbares
Mobelstlick.

Alexander

#3

20 wood + glass + aluminium
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Monolite Collection
design Anita Brotto

#4

76

Monolite

L’intramontabile Monolite si veste
di nuove finiture. Portabandiera
di Artelinea, anticipa I'uso di vetri
stampati e incisi che annullano

il carattere piatto della lastra

di vetro rendendola morbida e
tridimensionale.

The timeless Monolite wears new
finishes. Flagship of Artelinea,
anticipates the use of printed and
engraved glass that eliminate

the flat character of the glass
sheet, making it soft and three-
dimensional.

L'indémodable Monolite se pare
de nouvelles finitions. Porte-
drapeau de la marque Artelinea,
elle anticipe I'utilisation de verre
imprimés et incisés pour renverser
la planitude de la plaque de verre,
la dynamiser et la modeler en 3d.

Die zeitlose Monolite ist in neuen
Ausfihrungen gekleidet. Als
Aushéngeschild von Artelinea
wird die Verwendung von
bedrucktem und graviertem Glas
vorweggenommen, das den
flachen Charakter der Glasplatte
aufhebt und sie weich und
dreidimensional wirken I&sst.

inciso + glass
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Composition AL623
Monolite Collection

Top/basintop
Quarzo fumé CO

Cabinet Covering
Inciso Quarzo Fumé F5

Mirror
Lapis Collection
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Composition AL623B
Monolite Collection

Top/basintop
Cristalplant AO

Cabinet Covering
Inciso Quarzo Fumé F5

Mirror
Lapis Collection
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Basin
Milano collection
Quarzo Fumé QF
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Basin
Milano collection
Topazio TO
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#5

90

Basin

Basin Basin
B90 Milano collection BO1 Portofino collection
Fumé FU Zaffiro Z

Basin Basin
B01 Portofino collection BO1 Portofino collection
Opalite Nero 24 Grafite F

Top/basintop
Grigio 54



Basin Basin Basin
B97 Roma collection B17 solid surface B01 Portofino collection
Blu BL Opalite Bianco 20

1_

Basin Basin
B91 Milano collection B91 Milano collection
Quarzo Fumé QF Topazio TO

b —

Top/basintop
Smeraldo D8
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#0

92

Mirrors

Mirror
Piegami Collection

Mirror
Piegami Collection

Mirror
Piegami Collection

Mirror
Tama Collection
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Mirror Mirror Mirror
Led Collection Ball Collection Led Collection

Mirror
Lapis Collection
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#7

94

#Finishes




B1 flutes nero

22 rosso
92 rosso silk

33 tortora
53 tortora silk

16 terra
94 terra silk

L2 seta
S2 seta silk

45 avana
05 avana silk

30 bianco assoluto
18 extrabianco
(Top/Basintop)

60 seppia
93 seppia silk

39 notte
99 notte silk

54 grigio
07 grigio silk

63 erba
44 erba silk

DO peonia
E4 peonia silk

E5 specchio fumé
grigio silk

FLUTES

B2 flutes bronzo

B3 flutes bianco

B7 flutes terra flut ri |o} l B9 flutes notte

26 sardinia
59 sardinia silk

L3 perla
S3 perla silk

11 fumo
47 fumo silk

D9 cashmere
E3 cashmere silk

B6 bronzo
FO bronzo silk

L9 specchio
fumé bronzo

E7 flutes peonia

E8 flutes smeraldo

LAMINAM®

D7 velluto
E1 velluto silk

D6 gesso
EO gesso silk

D8 smeraldo
E2 smeraldo silk

L8 specchio
fumé grigio

E6 specchio
fumé bronzo silk

INCISO

F6 Inciso Tc;pazio

F5 Inciso Quarzo Fumé



Copyright © 2021 ARTELINEA SpA

ARTELINEA SpA si riserva il diritto di
variare, senza alcun preawviso, quanto
descritto e fotografato in questo
catalogo.

Tutti i diritti riservati.

Questa pubblicazione, o parte di essa,
non puo essere riprodotta senza
lautorizzazione scritta di ARTELINEA SpA.

| pigmenti colorati, cosi come quelli
neutri o trasparenti, reagiscono ai
flash, variando I'aspetto cromatico; per
questo motivo, gli oggetti pubblicati in
questo catalogo, possono presentare
lievi differenze cromatiche rispetto alla
realta.

ARTELINEA SpA reserves it self the
right to vary, without any warning, the
products described and photographed
in this catalogue.

All rights reserved.

The publication cannot be reproduced
in any part, in any case without the
written authorization of ARTELINEA SpA.

The coloured pigments, as well as the
neutral and transparent ones, react to
the photographic flash, thus varying
their chromatic aspect. For this reason
the tones of the objects shown in this
catalogue may appear slightly different
in reality.
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